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Section 6.
Philology and linguistics
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Stylistic functions of words, contextually neutral
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Boca Bima Ilempisua,

BUKAA0AY KAPeIPYU POMAHTLKUX MOB Ma
NOPIBHIALHO-TMUIIOA02I4020 MOBOSHABCINGEA
Kuiscoxozo ynisepcumemy imeni Bopuca Ipinvenka,
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CtunicTuyHi PyHKLUIT CNiB KOHTEKCTYaNIbHO
HEeMNTPaNbHOIro CTUNICTUYHOrO TOHY AEeNPEeCUBHONO CTaHy
Y XYA0XHIX TeKCcTax Apyroi nonosuHu XX cronitra

Biapmicts AO (AeKCHYHHX OAMHMITH) BUCOKOTO TA 3HIDKEHOTO CTHAICTHYHOTO
TOHY BUKOPHCTOBYIOTECS AASI Oiabm eKCIIPEeCHUBHOTO €MOI[IHOTO T03HAYCHHA IIOHATD
Ta B, AAS KOHKPETH3AINI Ta o6p33Ho-eMouiﬁHo'1' OIIHKH, aA€ iCHYE farato AO, mo
HE HECYTh Y cobi emonitiEorO 326 APBACHHA Ta CTHAITHYHOTO 3HaueHHs. Takumu € AO
HEHTPAABHOIO CTHAICTHYHOrO TOHY.

Hait6iapm POS3IOBCIOAKEHUMH QYHKITIIMU TEPMiHIB Y XyAQKHbOMY TBOPi €: CTBO-
PEHEI IIeBHOI BUPOOHUIOT aTMOCePH, HAAQHHS OIOBIAL KOAOPHTY IpodeciiiHocTi,
MABHIEHHS CTYIEHIO PeAAICTMYHOCTI 300pUKYBAHMX IOAIH, XapaKTePUCTHKA
MepPCOHAXKIB (y TOMY 4YHCAi H MOBACHHEBA) Ta im.’. IIpoiarocTpyeMo BKUBaHHA

! Bisosepcpka A. 1. Tepminoaoris Ta mepekaaa. — Hapd. moci6./A. 1. Biaosepcrka, H. B. Boskenko,
C. B. Papenipka; XepcoH. Haml. TexH. YH-T. — Binnumust: Hoea Ku.,, 2010, - C. 68.



Philology and linguistics 83

NICHXIATPUYHHX TePMiHIB PA30M 3 ACKCEeMaMH Ha ITO3HAYCHHA ACTIPECHBHOTO CTAHY
y ¢parmenTi 3 pomany X. [ofiticoao:

[...] afios atras, en los limbos de tu vosto destierro habias considerado el alejamiento
como el peor de los castigos: compensacion mental,— neurosis caracterizado: arduo y
dificil proceso de sublimacion: luego, el extrafiamiento, el desamor, la indiferencia: la
separacion note bastaba sino podias medirla [ ...]".

Y HaBeA€HOMY BHIIE YPHBKY A€KCEMH TEPMIHOAOTIYHOTrO XapAKTEPYy Ha 3pa-
30K compensacién mental, neurosis, proceso de sublimacion y moeAHaHHI 3 AeKxceMaMu
Ha [I03HAYEHHA ACTIPECHBHOIO CTaHy Ha KITAAT destierro (Burnanms), el alejamiento
(Biaaaaenictn), los castigos (crpamma xapa/6isa/myxa), arduo y dificil (Tsoxxuit),
el desamor (menasucts), la indiferencia (Gatiayxicts): la separacion (posayxa) crBo-
PIOIOTB BAACHE MECHMIiCTHYHHM HACTPIN Ta YTBOPIOKTD XAPAKTEPHI AAST XYAQXKHBOTO
AMCKYPCY TPOIH, a came: enitets {arduo y dificil proceso de sublimacion), curonivMu
(el desamor, la indiferencia) Ta mopismanms (el alejamiento como el peor de los castigos).

Y pomani Kamiro Xoce Ceau Tesx cnocrepiraeMo QpyHKIIIOHYBAHHA MEAUYHUX
TepMiHiB:

[ ... ] a mi me parece que tiene una gran debilidad nerviosa. Ademds, tiene manias”.

3a AOIIOMOTOI0 TePMIHOAOTIMHOI MeAWMHOT Aekcuku una gran debilidad nerviosa
(cmabHe HepBOBe BUCHAKeHHS), tiene manias (HaB'A3AMBi iaei) aBTOp BycTamu mepco-
Haxa AAbPPEAO HAMATAETBCS BiAOOPasUTH ASIIPeCHBHUI CTAH TITOHBKE AOAITH, sIKa
HACIIPABAL IIePeHMAEThCs PISHUMM APIOHULISIMH 1 iCTe PHYHNME BUTIBKAMH.

O6uABa BUITAAKH AEMOHCTPYIOTh BXKMBAHHA HEMTPAABHOI ACKCHKH, A€ OIIiHKA
AOIIOMAra€ BTIAMTH Y MOBi CTABAHHA AO AificHOCTI. Ha Aexcianomy piBHi 3-momix
peaaisaTopiB KaTeropil OLiHKE AOMIHYIOTE CAOBA, AO IOHATTEBOrO 0OCATY SKUX BXO-
AHTD CEMAHTHUKA CXBaACHHs/HeCxBaAeHHs. [IpoTe, sik sayBaxkye A. [Tanina, kateropis
OIiHKHM “POPMYETHCA HA MHUPOKOMY TAl HEHTPAABHOI AeKCHKEL. I1pH 1IbOMY CAOBA Ha-
3UBAIOTh MPEAMET, HOTO Ail, CTAHM 1 O3HAKY, HE BU3HAYAIOUH I[IHHOCTI Ha3BAHOTO
SIBUINA, He CTABASYM IHUTAHHS: A0Ope me um norano?”?. Hanpukaaa, Taki CAOBa, K
lluvia, casa, marzo, He HecyTb iHpOpMAII PO AKICHI YK KiABKICHI TapaMeTpH 06 €K T,
a 0T’Ke, He MAIOTh KOHKPETHOI O aKCiI0AOTiqHOTO Sa6apBAeHH$I. OaHax y BiaAIOBiAHOMY
KOHTEKCTI (HPOTI/ICTaBAeHH;{, 31CTABACHH, IOEAHAHHA 3 IHIMMMY MOBHUMH OAWHU-
LIHMI/I) MOAIOHI AeKCeMH 3AATHI Ha6yBaT1/1 OIiHHOTO 3HAYEHHA. Y I[bOMY pasi OIjiHKa
AKTYaAi3yETBCS 33 AOIIOMOTOX) IIOBiAOMACHHS MOTHBIB abo KOHKPETH3AIl aCIexTy
OIliHKH.

! Juan Goytisolo Reivindicacién Del Conde Don Julidn. Letras Hispénicas. Segunda Edicion ed.

Madrid: Catedra, 199S. P. 86.
% Cela C.J. La colmena. - P. 104.

3 [Tammma, A.®.Texcr: ero eAMHMIBI M TAoGasbHble KaTerOpHH: |yYeGHHK  AASL
cTyAeHTOB-KypHAANCTOB K gpracaoros] [ Texer]/A. @. [Tammma — M.: Eauropraa YPCC,2002. - C.267.
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O. CeaiBaHOBA BUSHAYAE OLIHKY fAK ‘CKAAAHUK KOHOTATHBHOIO KOMIIOHEHTA
CeMAHTHYHOL CTPYKTYPH MOBHOI OAMHHUITL, IKHH PEIIPE3EHTYE CTABACHHS HOCIIB MOBH
AO TIO3HAUEHOTO 32 a6COAIOTHOIO MKAAOK0 ‘A0Gpe — HefiTpaasto (6afiaysxe) — mora-
HO” Ta BIAHOCHOIO IIKAAOI0 “Kpallje — Tak CaMo A0Ope — Tak CamMo HENTPAABHO — TaK

"1 Orxe, 1 a6COAIOTHA, 1 BIAHOCHA MIKAAM OTIIHKH MOAIASIOTBCA

CaMO IOraHo — ripme
HA IIeBHI 30HHU BIATTOBIAHO AO 3HAKY OITHKH.

Bapro sasmaunTy, Mo HeNTpaAbHA 30HA HA MIKAAL OIIHKHM BiATIOBIAAE IIOHATTIO “umi
A06pe, Hi OTaHO”, A0 HEl MOTEHNINHO BXOASTE 00 €KTH, 1O He CIIIBBIAHOCSTECA 3 03-
Hakamu ‘A06pe/moraso”. PO3rAsHeMO IPUKAAAU BXUBAHEHS TAaKOI OIHKH Y IIOBOEHHI
P03 Ha [IO3HAYEHHS ACIIPECHBHOIO CTAHY:

[... Jy la mayoria permanecia insemsible e indiferente, completamente sorda a sus
patéticas llamadas”.

Aexcemu insensible Ta indiferente B eHIMKAOIIEAUIHOMY CAOBHUKY iCIIAHCBKOI
MOBHM MatoTs 3Hauenns 1) Que no tiene sensibilidad//Que no se puede percibir//Duro,
inconmovible® Ta 2) Que siente indiferencia hacia algo.//Sin interes’. B icnancbko-
pociticekomy caoBaHKy HapymoBa aexcema insensible osnauac 1) neayausuit, 2) 6es-
AymHEL, S ToAl Sk Aekcema indiferente mae snauenns 1) Gatiayxuit, 2) imAndepenTrumit’.
KOHTeKCTyaAbHe 3HAYEHHA ACKCEM 3 HeHTPAABHUM 3HAYCHHAM 6 AMAY>KOCTI CITIBIIAARE
3 IX CAOBHMKOBUM 3HAUCHHAM i BiA3HAYAETHCA PO3TAAYKEHO CHHOHIMiE. Toal K
AekceMa s0rdo y cAoBHHEKY HapyMoBa y mepmmx TpbOX 3HAYEHHSIX MAE IPSIMUIT CMUCA
(rayxuit, GesmryMHuEL), i AMITIE Y 4eTBEPTOMY SHAYEHH] Ma€ IePEHOCHHEH CMECA — ‘TAY-
XHI AO I0IOCH, “HeTYTAMBHIL, Oafiayxui” .

3araApHOBIAOMO, IO OL{HKA Ma€e Cy 6 EKTUBHO-06 EKTUBHMI XapaKTep, OAHAK HeFl-
TPaABHA OL{HKA 3aBKAM 3AAEKHUTB Bip Cy6'eKTa: y BUME3a3HAYCHOMY IIPHKAAAL AOAH
BUABHAM ITIAKOBUTY 6aﬁAy>KiCTb AQ CTPaXXAAHD iHIIHX.

[Tip gac oniHOBaHHEA 0608 A3KOBUM € BpaxyBaHHA HOPMH OIiHOK, sKa, 3a T. Koc-
Mea010, “icHye y BCix cdepax AIOACBKOI ALIABHOCTI 1 BupobaseTsest corfiaasto” . Te,
MO BIAITOBiARE HOPMI, OTPHMYE NO3UTHUBHY OIIHKY, PO3TAMIOBAHE HA IMKAAL B 30Hi ITO-

! Ceaipanosa, O. Cyuacha ainrBicTrKa: TepMiHosoTiuHa eHIpKAOTIeALs [ Texer]/O. Ceaipanopa.—
TToaTaBa: Aoskiaasa-K, 2006. - C. 438-439.

2 Angel Maria de Lera Las tltimas banderas. Barcelona, Espana, Editorial Planeta, S. A., Cércega
1967, p.103.

3 Diccionario Enciclopédico.— McGraw — Hill Tlustrado, 2007. - P. 979.

* Ibid. - P.969.

S Ucmancko-pycexmit caoBaps/moa pea. B.T1. Hapymosa. — M.: Pyc. sis. 1988, C. 435,
® Tam camo. C. 428.

7 Tam camo. C.713.

§ Kocmena, T. Axcioaoriumi acriexTn HparMaAiHrBiCTUKY: $OPMYBAHHS i pO3BUTOK KaTeropii oriHku
[Texcr]/T. Kocmepa. — Absis: AHY im. Isana ®panka, 2000. - C. 89.
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3UTUBHOIO T CHiBBiAHECEHE 3 OI[IHHUM CTePeOTHIIOM. Take OLiHIOBAHHA PO3TASHEMO
Y IPHKAAAL:

Es que lo peor es la incertidumbre, Ricardo’.

MoBa fipe PO “TPaHMYHME CTAH MK BUSHAYEHICTIO H HEBUSHAYEHICTIO CHTyari
B xpaini (la incertidumbre) y 6eciai mix ®eaepixo it Pikapao. Bonu itmau A0Browo
BYAHIICI0, BAMBAAIOUHCE Y 3aTEMHEHI BiKHa 6yAI/IHKiB, B SIKHX BraAyBaBCA 3aTaMOBa-
HMI HECMOKIM THX, XTO HIAK HE MIT 32CHYTH i 4e€pes3 ITOPH CTPUBOXKEHO CTEXXUB
3a IIOALIMH, HAMATAIOMNCH 3PO3yMiTH, o 06irpste iM Maitby e, CHMBOAIYHMMY ¥ 3a-
AQHOMY KOHTEKCTi BECTYIIAI0Th 06pas Thmi Ta 06pas aBTa sK MepeABiCHHUKA CTPAxy,
APEMITiB F CMEPTEABHOIL TYTH NPOIAHD (Las casas aparecian envueltas en oscuridad y
silencio, y al ruido del coche, preludio de otros mds siniestros que pronto sembrarian el
espanto y las despedidas de muerte en todas las ciudades y pueblos de Espaca, se agudizaba
la tensidén en torno.)>.

O1xe, IPOTHCTABACHHA THIII # FAAACY CTBOPIOE IIEBHY HEBU3HAYCHICTD Y BAXKKIH

CuTYyail, MO CKAAAACA.

Bipxmaenns Bip HOpMu, mo BiAOMBAIOTH AK 3MEHIIEHHSA, TAK i 301ABIMEHHS O3HAKH,
HAAEXKATb AQ 30HH HETaTHBHOIO:

Nadie les hace caso, pero ellos siguen impasibles, desganados, andando para arriba
y para abajo con una seriedad tremenda’.

V BuimeHaBeACHOMY PparMeHTi HASTBCS IIPO ABOX AITel YOTHPBOX-IIATH POKIB,
AKi IOHYPO, bes YCIAIKOTO €HTY3ia3My TPArOThCA MK CTOAHMKAMH KaB’ﬂpHi y HOI3A,.
oai6umuit 6espapicauit (impasibles, desganados), aenpecusmuit (con una seriedad
tremenda) cTaH He BAACTHBUIL AiTAM Taxoi BikoBoi Kareropii. [imep6oaiunum cao-
BOCIIOAYYEHHSAM 3 MOTOPOIIHOK CepHO3HICTIO” aBTOP IepeAde TAMOUHY AMTSIIOTO
CBITOBIATYTTSI, TOOTO GafiaAy»KicTh GaAAHCYE 3 IOTANGACHHSM ASIIPECHBHOTO CTAHY.

Ha aymxy O. IBina, yci orfiHku MOXHA IIOAIANTH Ha ABi rpyrm“.

1) abcoaroTri orimku (BupaeHi 3a AOTIOMOTrO0 HOHATH ‘A06pe”, “moranoc”, “Ao-
6po”, “an0”, “Gatiayxe”);

2) nopiBHAABHI oninku (Bupaxeni norATTAMY “kpame”, “Tipme”, “piBHOLIHEO”).

[omsarTs “Gafisysxe” BUAAETHCS He 30BCIM KOPEKTHUM AAS AIHTBICTHYIHOIO BUSHA-
YEHHSA HEUTPAABHOI OIIIHKY IIPH MEPEAATi ACTIPECHBHOTO CTAHY, 3BAKAOYH HA TE, MO
B ICIIAHCBKIN MOBI IPUKMETHHK indiferentey meBHOMy KOHTEKCTI HafyBae HETATHBHOL Ce-
MAHTHKHU (HKI/IfI He 3BePTAE YBATH Ha KOTO-, I O-HeOYAD, He BUSBASIE 3a1]iKaBACHEHSI, SIKUI

! Angel Maria de Lera Las tltimas banderas. Barcelona, Espafia, Editorial Planeta, S.A., Cércega
1967,- P. 39.

* Ibid.
3 Cela C.]J. La colmena.— P. 19.

* Vieun 1970: Usun, A.A. OcroBasms aornku oneHok | Texer] /A.A. Ueun — M.: MI'Y, 1970.—
C. 176.
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BHPaXKA€E He3aI[IKaBACHICTh, 0 €3CTOPOHHICTD; He BUSBASIE CIIIBUYTTS, HECIIIBIY TAMBHIL,
HeUYHHUIT; SIKUE He BUKAMKAE A0 cele iHTepecy, HellikaBui, HeBamuBHﬁ).

CHpuHHATTA HABKOAUIIHBOIO CBITY HE MOKHA PO3TASAATHY BUTASIAL TACHBHO-A3EP-
KAABHOTO BIAGHTTS, CIPHHHATTS epeabatac HasBHICT BEOOpPU0I “sanikaBaeHoCTi !,
Y MOBi AIOAMHA PEAAI3y€ AKTHUBHY MO3HINIO MIOAO 060’€KTiB HABKOAUIITHbOTO CBiTY,
OTHIOIOUH IX — IO3UTHBHO a00 HEraTUBHO. BOAHOYAC HAABHICTD 3aIiKABACHHS YACTO
BKA3y€ Ha MOTO MO3UTUBHY o1fiHky. HaBepeMo npukaap BxusaHss AO mpu AeTIpecus-
HOMY CTaHi IepCOHAXIB:

Don Roberto Gonzdlez no se queja, los hay que estdn peor. Después de todo, tiene
salud, que es lo principal®.

Bupas “He 5KaAleTbcs, € ATOAH, AKUM AOBoAmThCA ripme” (10 se queja, los hay que
estdn peor), a TaKoX NPUCAIBHUKOBUI BucaiB después de todo Ta ocranme peuenns,
B JIKOMY IIATBEPAXKYETbCS HAABHICT ¥ AOHA POGepTO HEMOTaHOTO 3AOPOB’SL, IO €
BOKAMBIIIHM 33 yC€ iHITe, PeNpe3eHTyE HAABHICTh CTHAICTMYHOIO ABHINA TPAAATIL,
o6yAOBAHOI Ha CHHOHIMIL

SckpaBuM IPUKAAAOM peaAi3anil iIHTeHCHBHOI HETATUBHOL OLiIHKY IIPH IIepeAadyi
AGIIPECHBHOIO CTAHY € CAOBOCIIOAYUEHES ‘APIMOTHA GaiAyxKicTs :

Sus camaradas se replegaron a su indiferencia anterior y el silencio, como una gran
pesadumbre?.

CAOBHMKOBe 3HauUeHHs AekceMu indiferencia 1) GaitayxicTs, 2) imAudepenTHICTD
%, B KOHTeKCTi HaOyBa€ KOHKPETH3ALi, AAXKe HAETHCS PO BOJKIB, SIKi IOPUHYAU
y “apimoray 6asiayxicts” (MeTomimiusmit sBopor) it “Bakxy Tmy” (el silencio, como
una gran pesadumbre), OCTaHHII ABAAE COGOI0 IOPIBHAABHEIT 3BOPOT.

[opiasrous aymxy M. MuxaAbueHKO, MH BBAYKAEMO, IO OIITHMAABHNUMH AASL OTIHCY
BUKAIOUeHHs 00’ekTa 3i cdpepu sarikaBaeHs Cyd'ekTa OIHKHU IIOCTAIOTH IOHSATTS Hell-
TPAABHOTO AAS OI[iHKH, 0e3BIAHOCHOTO AQ OIiHKH.

Hamu 6yA0 pOSIASHYTO A€KCEMM HA IIO3HAYEHHS ACTIPECHBHOTO CTAHY, SIKi TeX
MOXKHA YMOBHO BiAHECTH AO HEHTPAABHHX, OCKIABKY IX CAOBHHMKOB] 3HAUCHHSA 3a3BHYAL
€ HEHTPAABHHUMH (TepMiHOAOI‘i‘lHI/IMI/I) , IO Y EBHOMY KOHTeKCTi HaGyBaroTh OLHHOIO,
CKOpIII 32 BCe, HeTATHBHOTO 3HAYCHHA,

Po3rasHeMO IPHUKAAAM BXXMBAHHA TAKHX ACKCEM:

La pobre madre se quedd tan seca que ya ni lloraba’.

! Asmayposa, 3. C. Ouepku 1o cruancrike caosa [Texer]/3. C. AsHayposa/[oTBeT. pea. AOKTOP
$maoa. Hayk . P. Taapnepun). — Tamkent: Hsa-Bo “DAH” Vs6exckoit CCP, 1973. - C. 135.

% Cela C.J. La colmena.— P. 179.

3 Angel Maria de Lera Las tltimas banderas. Barcelona, Espana, Editorial Planeta, S. A., Cércega
1967,— P. 131.

* Ucnancko-pycckmit caosapn/moa pea. B. T1. Hapymora. — M.: Pyc. s13. 1988, - C. 428.
5 Cela C.J. La colmena.— P. 152.
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CAOBHUKOBI 3HAUEHHS ACKCEMH Secd AyXKE Pi3HOMAHITHI M HAPaXOBYIOTb aX
18 BapianTiB: 1) Cyxuii, BUCOXAMI], BUCYIIEHUIT; 2) TEpPeCOXAMiL; 3) MepecylneHuis;
4) 3iB’sIAME, 3ACOXAHEL; S) CYmIEHHI; 6) XYAUEL, CYXOPAABHIY; 7) HOCYMIAMBEL; 8 ) CKYTIHE,
AAKOHIYHMH, CYXHE; 9) SKOPCTKHH, CYBOPHH; 10) PIITy 4, KATerOPHIHHUL; 11) y6o-
ruit, Giammit, HeaocTaTHil; 12) oauH, 6e3 AosaBaHb, 13) CYXHi, XOAOAHME, CTPHMAHML;
14) Geamaiammit, MapHEt, TOpoxHiiy; 1S) wicTHi, 6es AooMimoxk; 16) cyxwmit; 17) piskuit,
parrroBuit; 18) rayxuit'. KonTeKcTyaAbHe BXXMBAHHS AGKCEMH secd HAOyBae HOBOTO 3HA-
vemnHs “npuroaommaunsuit’, Faerscs mpo Matip Mapii Aurycriac, sixa, AOBIAQBIIHCH IIPO
Te, mO Ii AOHBKA BTeKA 3 GaHKipoM-MypcifirieM Pamipecom, 6yAa HACTIABKE IIPHIOAOMIIE-
Ha, IO HABITh HE MAAKAAL, Y AQHOMY BHIIAAKY KOHTEKCTYAAbHA AHTOHIMIA BUPAXKAETHCA
AeKceMaMu fan seca Ta ya #i loraba, mo CTBOPIOIOTH AOAATKOBHI BIATIHOK eKcIpecii.

Otxe, pu 306 pakeHH] ACTIPECBHOIO CTAHY MEPCOHANKIB, CAlA 3a3HAYUTH, MOAO
LIOHSTTEBOTO 0O CATY HEATPAABHOTO AAST OLIHKH HAACXKUTH HEUHCACHHHUMN KAAC 00 EKTIB,
IO He CHiBBIAHOCATECA 3 O3HAKAMH “‘A06pe/norano”. 30Ha HEUTPAABHOTO AAS OLIHKH
AEIIPECHBHOTO CTAaHY HeCTAablABHA Ta KOHTEKCTYAABHO 3AAEXKHA,

Cmucox AiTeparypu:

1. Asmayposa, O.C. Ouepku no cruaucruxe caosa [ Texcr]/D. C. Asnayposa/[oT-
BeT. peA. AOKTOp ¢puaoa. Hayk M. P. Taasnepus|. — Tamkent: M3p-80 “OAH” Vs-
6excxoit CCP, 1973.— 406 c.

2. bisrosepcoka A. IT. Tepmiroaoris Ta mepexaaa,. — Hasd. moci6./A. IT. Binosepcska,
H. B. Bosuenxo, C. B. Papenpka; Xepcos. Hary. TexH. yH-T. — Bimrmrsa: Hosa Ka,,
2010,—-232c.

3. Usum 1970: Usun, A. A, OcHoBamms Aoruku oneHoK [ Texcr | /A, A, Visun — M.
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The main characteristics of railway terms

In scientific texts on the special railway terms compose the notional, semantic
kernel and extend their stylistic characteristics. The term is so multi-faceted and uni-
versal that the complex description of the terms is widely recognized today. Different
opinions of scientists touch on a questions of selection, the characteristics and func-
tioning of terms from the different fields of knowledge .

The railway term exerts specific synonymous relationship in the functioning, When
the exponent of railway term is in static, it means that its material cover remains unchanged
or they are that they can be recognized as externals for the functional term tasks and do
not entail changes in the systemic relationship with other elements of the term, such as:

— writing variation (transportation — transport; load — loading);

— presence in the various aspects nomination of a single object (petroleum car —
barrel; ladle car — hot-metal car);

— foreign language synonyms (cipherer — coder — scrambler);

— different kinds of term combinations that replace the main term (ram — ballast
hammer — packing machine — ram impact machine).

If the exponent is in dynamic, it is undergoing the significant changes that affected
on the term functioning. It can be the variation; do not accept by other scientists,
synonymy of various kinds, it is primarily a result of the belonging to the different
scientific schools or concepts all those cases which allow to qualify the situation as a
scientific search with unsettled terminology®.

! Golovin B.N., Kobrin R.U. Linguistic basis of terms doctrine: Textbook for specialized
philological higher schools. — M.: Higher Schools, 1987.

2 Novikova T. A. Modeling of term system based on thesaurus terms describing in the technical
college students training. Monograph. — M.: Sputnik +, 2008.



